
a magyar nép mulattató képes újsága.

A  válaszfeliratokra.
Megesküdt я király híi magyar népének

—  S szavát meg is tartja ! —
Hogy boldogulását népe jólétének

Szivéből óhajtja.

Leírta, ki mondta — ékes szép beszédben, 
Szándékát szivének,

Kérését megadja, meg nem is tagadja — 
Vitéz nemzetének.

Nép képviselői! a karok és rendek 
Hadd jöjjenek össze:

Honfiúi hűség, szabadság szerelme!
Hát te velük jöszsz-e?

És ők össze ültek, hosszan tanácskoztak
— Volt szép beszéd bőven

Kár hogy több a szolga, mint a szabad lélek 
Ebben az időben.

Ott küzd a s z á r n y  csapat, milliók imáját 
Válaszába önti;

S neki ront a vak had, a sok tiszta igét 
A szemétre dönti.

Szólt a d e r é k  sereg, férfias hűséggel 
Volt írva levele . . .

De a szolga csoport azt ordítja rája:
К i v e 1 e ! l e v e l e ! !

Szólt a bugyogós had, szolgai készséggel 
Egykor virradóra . .

De az egész válasz, nem volt olyan hosszú 
Mint a P u l s z k i  óra.

Az egész: főhajtás, szolgai bóllintás 
„Amint Bécs akarja“ !

S a szegény nép otthon jó reményét vesztve 
A fejét vakarja.
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Kossuth Lajoshoz
Millió s z í v  dobog feléd 
Millió kar tárul, —
Jöjj hozzánk közelebb 
Turin távoláról.

Mit ér nekünk hired s neved ?
Bár oly dicső és nagy !
Ha tenmagad a nemzet-test 
„Kiszakadt lelke vagy.“

Tudod jobban mint bárki más,
A test lélek nélkül 
Enyészetnek martaléka,
Végre is rommá dűl.

Jöjj „p ü n к ö s d i s z e n 11 é 1 e к ü 1 “ 
Hozva erőt és fényt,

Mely fuvaljon a nemzetbe 
Uj életet s reményt.

Nézd! —  a jogáldozó papság 
A szent oltár körül . .
A hon megnyílt templomában 
Újra mint tömörül:

Hogy a lealá/.ott nemzet 
Még fenmaradt jogát,
Régi bálványistenének 
Tömjénül nyújtsa át.

Jöjj, s a bálványimádókat 
Templomfertüzöket . .
Sújtsd a szent jog ostorával 
S paskold földhez őket!!

Felelő» .szerkesztő . Hen>ei 1*tvan. Kiadó-tulajdonos : >le>zaros Karoly.  Metsző: lliiszkn.
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Annyi jó akarat, annyi szent igazság 
Annyi szép s nagy eszme!

Mind félre lesz vetve, mind lekiabálva 
Mind... mind kárba veszve.

Hej! a mi többségünk, akármit kívánnak 
Csak áment mond rája,

A bolond keringőt —  mint a nimet húzza 
Mindig csak úgy járja.

S ő t többet m o n d o k , ö m é ltóság a a n n y ir a  v itte  
irá n y o m b a n i ne m e sszivü  b a rá ts á g á t, h o g y  T h a i s z  E l e k  
u r n á k  s z. k . Pe st városa fő k a p itá n y á n a k  m é g  azt is 
megparancsolta, h o g y  engem  „ s z o r o s a b b  f e l ­
ü g y e l e t  a l a t t  t a r  t s о n .“

°  “ M e n n y i fig yelem  e g y  L u d a s  M a t y i  ir á n y á b a n  ? 
lehet-e e zt m eg nem  k ö s zö n n ö m  ily  re n d ő rile g  e lh a g y a ­

to tt fö v  á ro sb a n , hol fényes n a p p a l ú g y  e ltű n t B e n y i c z k y  
ezredes, h o g y  többé elő se k e rü lt é lv e . M in ő  g o n d o s k o ­
dás e g y  o ly  p e czé rd u s v id é k e n , ho l a legnépesebb té ­
ren i ° v e s z e t t  ebek m a r já k  m eg a sétáló k ö z ö n s é g e t'? 
E r  író ffratias

Járjátok bolondok —  hebehurgya módon 
Azt a német tánczot:

Magatok rakjátok s méltán megkapjátok, 
Rátok a rablánczot.

S a felső hatalom, gunymosollyal nézi 
E nagy gyávaságot . . .

..Ha nem is kéritek, nem is érdemlitek 
Ti a szabadságot.“

Kondor Marczi.

Lndas Matyi keserű labdacsai.
C s a k  nem  jó  a z ö rd ö gö t a fa ira  festeni, m ert 

végre is m egjelen. A d d i g  a dd ig ije sztg e tté k  a sajtó- 
vétségeseket a v á c z i in te rn á lá ss a l, h o g y  m ájus 2 0 -k á n  
9  ó ra k o r c s a k u g y a n  m egjelent a z ö rd ö g  — e gy sze­
ré n y  fe g y h á zi h iv a ta ln o k  és e g y  g y ik le s ő v e l e lláto tt 
vö rö s h a jtó k á s  f o g d  m e g  képében és e lvitte  Göcsei 
H o r v á t h  G y u l á t  c za k o n p a c k  V á c z r a  a z á l  lá m  f  о g- 
h á z  b a. S ze r v u s z H o r v á t h  ! M a t y i  is nem  sokára lá t.

H á t  L u d a s  M a t y i  ? (alias M é szá ro s K á r o l y )  L u ­
das M a t y i  m ég a z ö rd ö g n e k  sem k e lle tt, itt h a g y ta  to ­
v á b b i rendeletig a k ó te rb e n .

Ó h  m inő szép concessió 1 D ic s ő  k ö zö s ü g y e s  o s ztrá k  
m a g y a r a lk o tm á n y  . . im á d la k .

Ig e n  n yá ja s olvasóim  ! itt  h a g y ta k  engem  e g y e ­
d ü l, „ а  к  i r á 1  у  i ü g y e k  i g a z g a t ó j á n a k  
h a t á r o z o t t  k í v á n s á g á r  a .fc;

D e r é k  em ber* való ba n jó s ziv ü  becsületes u r и 
m é ltó s á g a ! nem a k a rta  V á c z r a  tö rté n t doportáltatásom  
á lta l v á lla la ta im a t tö n k re  te n n i.

H a n e m  engedjen m eg m a g á n a k  P e s t v á r o s  f ő k a ­
p itá n y a  T h a is z  E l e k  u r !  o ly  a lk o tm á n y o s  és lo y a lis  b á ­
násm ód és fig ye le m  u tá n  m in t a k ;r .íis k u &  ő m é ltó s á g á é , 
h o g y  a d h a t k i  ily  h á ro m ló fa rk u  b a s á h o z illő  fe rm á n t 
N a g y  M ih á ly  p o r k o lá b n a k  : „ e n n é l f o g v a  M  é- 
s z á r o s  K á r o l y t  a z o n  h e l y i s é g b ő l ,  h o l  m o s t  
v a n  s m e l y n e k  a b 1  а к  a i a z  u t c z á r  a n у  i 1 -
n a k ,  e g y  u d v a r i s z o b á b a  h e l y e z z e  á t . “

Mivel érdem iette m e g a z t  L u ^ a s  M a t y i  v it é z lő  
k a p it á n y  u r a m ! h o g y  e g y s ze rre  „ u d v a r i “  e m b e rré  
d e g re d á lja  ?

Is te n  veled tehát penészes k ú t e r la k , v é rs zo p ó  p o ­
lo s k á k  és óriást b o lh á k  fé s zk e  ! I t t  h a g y la k  h á t d u t y i  ! 
a z z a l  a z egye tle n e g y  a b la k  k a r ik á d d a l e g y e te m b e n , 
m e ly e n  által s z ív h a tta m  cs a k  e g y  k is  poros le v e g ő t a 
L i p ó t u t c z á r ó l .

E z t  is m e g s o k a llo ttá k  . . M e g irig y e lte  tő le m  
T h a is z  E l e k  u r a z t  a z  e g y  □  lá b  s za b a d  te rü le te t is 
m e lye n át ú g y d é lu tá n o n k é n t e g y k is  n a p s u g á r belo- 
p ó z k o d h a to tt h o z z á m .

D e  h á t m é rt is nem  j ö t t  a z  a n a p s u g á r fő k a p itá - 
n y i  engedélyei ? B iz o n y o s a n  e zé rt h a n g z ik  a fér m á n  
v é g s za v a  e k é p : „ t o v á b b á  Í r á s b e l i  e n g e d é -  i 
1  у  e m  n é l k ü l  s e n k i t  h o z z á  ( be n e  e r e s z -  
s z  e n .“

H a  csupán h ite le ző im  le n n é n e k  a „ s e n k i “  k a ­
te gó riá ba  s o ro zv a  . . m e g já rn á  . . de h á t u r a m f ia ! jó 
b a r á ta im , ism erőseim , m u n k a tá r s a im , s ze rk e s ztő m  s 
h o rre n d u m  d ictu m  ! m ég a feleségem is . . igen k é re m  
a feleségem is. E  m ár v it é z  k a p it á n y  u r  való sá go s b a r- 
b a ris m u s , a ttó l is m e g fo s zta n i s ze g é n y  M a t y i t ,  h o g y  fe­
lesége m in t jó  h ite stá rs a keserűség felében ré s ze s ü l­
hessen. P f u j  !

B a r á ta im a t, tis zte lő im e t, ism erőseim et tehát fig y e l­
m e zte te m ,h o g y  s ziv e s k e d J e n e k s z .k ir .P e s t  v á ro s a  a lk o t ­
m án yo s fő k a p itá n y á h o z , T h a is z  E l e k  ú r h o z  f o r d u ln i ; ö



b iz o n y n y a l  k e g y e s  leend a v i e i t c o n c e s s i ó t  m in ­
d e n k in e k  m e g a d n i , csupán csak a f e l e s e g e m -  
r e k  n e m .

T ő le  s ze g é n y tő l a tis zte lt h o tte n to tta  m e g t a ­
g a d t a .

H a  a q u á r té ly t  fe lm o n d já k  a la k ó n a k , m i k ö v e t­
k e z i k ?  A  k ö ltö z k ö d é s . E z ú t t a l  nem  k e lle tt trá g e re k  
u tá n  m á s z k á ln o m . O t t  te rm e tt a p o rk o lá b  e g y  fitty e n té - 
sere 4 s zá l d r a b a n t.

E g y i k  fia ta l le g é n y n e k , m időn író a s zta lo m tó l fe l­
á llí t o t t a k , cs a k n e m  kie se tt a k ö n y  szem eiből. —  A z t  
m o n d já k , a d ra b a n t go ro m b a  m in t a p o k r ó c z. N e m  
i g a z , k in e k  L u d a s  M a t y i  m ia tt k ö n n y e  tu d  pe re gni a z  
r é m  a z .

N e  b u s u lj m ia tta m  jó  f iú !  m e rt ha m e g tu d ja  
I  h a is z k a p i t á n y , b iz o n y  isten k iv e t k ő z t e t  a k o m is z 

. . . m u n d é rb ó l.

I t t  v a g y o k  te h á t a zo n  s zo m o rú  h a jlé k b a n , hol 
b o ld o g u lt fo g o ly tá rs a m  B ö s zö r m é n y i ! K r is z t u s  k ín s ze n ­
ve déseit k iá llo tta  ; és a h o n n a n  h a rm a d n a p  m ú lv a  k e d ­
ves n ő vé re  e lu ta z o tt  . . u tá n n a  !

H a n e m  m o st v e s ze m  é s zre , h o g y  nem  e g y e d ü l v a ­
g y o k . N i  n i o tt m á s zik  a s ze g le tb e n  e g y  . . ló b o g á r.

N a  B o rs s ze m  J a n k ó  ! m ost m á r ig a z á n  e lm o n d h a ­
to d : h o g y  L u d a s  M a t y i n a k  b o g a r a  v a n .

U d v a r i  c ze llá m  m á r nem  o ly  v ilá g o s , m in t a z 
e lő b b i, m i m u n k á tó l g y e n g ü lt sze m e im n e k  épen nem  
s zo lg á l e lő n y é re ; h a n e m  h isze n  a z é r t  sötétben sem s zű ­
n ö m  én m e g to v á b b  te rje s zte n i a v i l á g o s s á g o t .

K i  tu d ja  ? t a lá n  m ég a n n á l n a g y o b b  . . . a nná l 
r a g y o g ó b b  lesz a fé n y e ?

A h  ! m ein G o t t ! nem  h itte m , h o g y  uj s zá llá s o m ­
b a n  e n n y i ellenségem m el t a lá lk o z z a m . B i z o n y  sokan 
v á g y n a k  itt  a p r iv á t  b o szu ló  h a ta lm a k , a k i k  h á b o r­
g a tn a k  ; k i k  a h u m a n itá s  ^lle n a le g n a g y o b b  e rő s za ­
k o s k o d á s t, a le g k iá llh a ta tla n a b b  k é n y u r a lm a t k ö ­
v e t ik  el.

N o  c sak h á b o rg a s s a to k , s z e m t e l e n  l e g y e k ! . .  
L u d a s  M a t y i  h á ro m s zo ro sa n  adja  e z t  n e k te k  v is s za .

B a n d i s zó g á m , m e nj c s a k , h o z z  e g y  hatos ára 
l é g y  v e s z  t ő  p a p i r t .

C s a k  a z t  szeretném  tu d n i v o lta k é p e n , h o g y  m in t 
s a jtó vé ts é g ile g  e lité it, k in e k  a fo g ly a  v a g y o k  én, a k i ­
r á ly i ü g y e k  ig a zg a tó já é ?  v a g y  a sajtó biró ság i e ln ö k ­
ségé? v a g y  T h a i s z  k a p itá n y  űré ? P é te r h e z , J ó z s e fh e z , 
K á r o l y h o z  k ü ld ö z ö m  p a n a s z a i m a t .. .  és sem mi felelet.

K e re m , k é re m , a z é r t  h o g y  én csak o ly a n  lilip u ti- 
form  a kis e m b e rk e  v a g y o k  a z ö n ö k  szem ei e lő tt, á llja ­
n a k  há t szóba v e le m , h a b á r c s a k ú g y  fé lv á llr ó l is , m in t 
D e á k  F  erencz J ó z s e f  föhercze°'°*eloo

(F o ly ta tá s  jö v ő re .)

Bihari 48-as dal.

Lefelé folvik a Tisza.
Kelteje már megtért vissza . .
Bécsnek indult és arra tart . .
Arra sodorja a magyart.

Tisza! Tisza! mivé lettél. .
A medredből de kiestél.
Zavaros a politikád . .
Bécsnek használ, nekünk csak árt.

Foly a Tisza kanyarogva,
Baloldalról átcsap jobbra . .
Ne csudálkozz magyar rajta . .
A „kormányképesség“ hajtja.

Tarts a negyvennyolczas párttal 
S ne evezz a Lajthán által,
Hidd el hamarább eléred . .
A . . . m i n i s z t e r e l n ö k s é g e t .

Beszélt torma.
P  u 1 s z  к  у  o rra  a lá , a jo b b o ld a li v á la s z fe lir a té r t .

Sámson! t e s t i  e r ő t  vesztett hajdanta bajával, 
Ámde te minden előtt ... csakis a lelki erőd.

Múzeumunkat mint gyarapitliatod ódoni tárgygyal? 
Őskori múmia vagy . . tedd spirituszba magad.

T r e f f o r t  n a k.

Túr, fúr, ront, bont és priiszszög mérgébe
Trefort u r !

Rendre tanítja a barbárt legközelebb Ede Horn! 

K e m é n y  Z s i g á h o z .

Mondád: ,,agy vei éjét fecsenték ők ki a jobbnak.“ 
Mily badar ostoba szó! volt nekik ez valaha?
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( 3 0 's A z  esperes és a tanító,

Tisza K állllá ll: Amicze mi az a kezében ?
Sclivarz Gyula: E bizony nagytszteletü esperes ur! vir gúla
Tisza Kálmán: Hát mire használja azt maga? talán botozza tanítványait?
Schyarz Gyula: Nem biz én kérem átosan nagytiszteletü esperes uram! ezek a fiuk na­

gyon gonoszak kötelességüknek sem tesznek eleget, nem tanulnak s e 
mellett mások fökép nagytiszteletü ur irányában is nagyon garázdák. . 

ezt a virgácsot csak tekintély szerzőül használom.
Tisza Kálmán: Tudja mit barátom! csípje galléron őket és pálczázza meg Camera Ca- 

ritatis csak amúgy suttyomban., hogy a szomszédok meg ne hallják;
különben meg tudnák, milyen garázdák a gyermekek és milyen bar­
bárok a tanítók.
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;  Béke és háborúéin

Horváth Hódi: A fene hitte volna, hogy ez a kis menydörgés ilyen záport hozzon a
nyakamra.

A  b u d a i v á r b a n  lé vő  fin á n c zm in is te riu m  h e lyisé ­
g é b e n  a m á s o d ik  em eletbe v e ze tő  lépcsőnél v a la m i f u r ­
fango s a ty a fi vörös k r é t á v a l  e ze k e t irá  fel a fa lra  : 
„ h  o c h d e u t s h e  к  u 1 1  u  r “ ,fö n te b b  pedig a „ S  c h w a- 
b e n R  e i c l i u.

V á lj o n  nem  a z t  a k a r ta  e je le z n i a k é t előbbi s zó ­
v a l a z  ille tő , h o g y  a C s a s zla u b ó l b e vá n d o ro lt s itt r a ­
g a d t sárg a  k a b á to s  bu gyo gó s fe k e te  cilin d e r k a la p o s  
cseh c iv il iz á t o r o k  h iva ta lh e ly is é g e  a z  ?

A l ig h a  n e m ; a k é t u tó b b i szó e g y é b irá n t e h ie ­
d e lm ü n k b e n  m e ge rő sít. „S c h w a b e n  R e ic h “ nem  je le n t­
h e tv é n  s ze rin te m  se több et se kevesebbet m i n t :  s v á ­
b o k  o r s z á g a .

J A  „ P e s t i  N a p ló “  a 48-as p á rt v á la s zfe lira tá b ó l h a- 
1  a d á s t ve sz észre.

S a jn á lj u k , h o g y  a b ó k o t nem  v is z o n o z h a tju k , — 
m e rt p u is zk ia s  v á la s zfe lira t u g y a n c s a k  m agán h o r d o z ­
za  a m  a r á d  á s b é lye g é t.

Magyarország nem volt hanem lesz.
Lám mily látnoki bölcs vala gróf Széchényi mi­

dőn szólt:
„Nem volt még Magyarország! ámde leend ezután“ 
Nagy magyarunk ama jóslata bételesiilt igazán,

m ert. . .
Büszke hazánk csakugyan bécsi provintia lön.



158

Nógrádi krónika.
Maradi Marady Jeremiás és számos társainak ké­

relme a belügyérhez.

Nagyméltóságu miniszter u r! ludtunkra 
esett, hogy néhány nyugtalan és forradalmi lán­
got okádó b -gyarmathi polgárokból álló választ­
mány. rendes bíróság felállításáért folyamodott 
Nagyméltósagodhoz. Ez ellen mi ezennel ünne­
pélyesen óvást teszünk, még pedig következő 
hazafias felkiáltással: É l j e n  rl u r c s a n !  Ы  j en 
a k u p a k  t a n á c s ! !

Oh tempóra! ó móres! vagyis magyarul óh 
tempóra szedett móresse őseinknek!! nem for­
dultok e sírjaitokban hasra, ha meghaljátok, hogy 
unokáitok elég vakmerők fellázadni azon piszok 
és szeméttel eltelt tespedés ellen, melyben ti szü­
lettetek, vígan éltetek, és szerencsésen meg is 
haltatok!

Törvénytudó biró! apage Satanas! hiszen 
akkor talán még a polgármesteri hivatal is meg- 
szülemlenék! és mi lenne akkor B.-Gyarmatból! 
mi lenne belőlünk? annak boldogságát, és saját 
zsebeink nyugalmát hőn óhajtó szegény fiaiból ? 
akkor talán még a „k i sh i d“ karfáját is megcsi­
náltatnák ; de hát kérdjük, hogyan esnék akkor 
az Ipolyba.a zulianyfürdö gyönyörei után áhítozó, 
pinczéböl hazatérő nyugalmas spiszburger ?

Akkor még talán az utczatisztitás ördögi 
eszméje is feltűnnék édes szülőföldünk elborult 
látkörén! de kérdjük ismét, ki pótolná akkor a 
szegény ember költségét? Ki most jól eltelve por 
és szemét hulladékkal félannyit fogyaszt a drága 
élelmi szerekből? vagy talán a szép zöld színnel 
bevont és idylli békákkal garnirozott posvány sérti 
a lázadók szemeit! de hát ki fogja akkor pótolni 
az ebből járandó jövedelmeit a papok és orvo­
soknak?

De többet mondunk,akkor talán még a n ép­
tan  it ók is rendesen megkapnák fizetéseiket! 
de miből fizetnénk azután a v á r o s  к о n d á s á t.pe- 
dig egész önérzettel mondhatjuk, hogy ez utób­
binak ez ideig soha okot nem szolgáltattunk a 
panaszra; és épen ez képezi létünk egyik leg­
főbb büszkeségét!

Lalán akkor még a vásárbérlőtől is előkér­
nék a vámtarifát ?

Vagy —  borzasztó csak gondolni is! — ta­
lán a begyülendő büntetéspénzeket is egész ak­
kurátusán akarnák kezeltetni ? C sitt! itt egyik kéz 
a másikat mossa, és minthogy a szappan tisztét 
itt a hatosok és forintosok végzik, nem csuda, ha 
a sok mosakodás közben elolvadnak, szóval ma 
nekem, holnap neked!

Eddig ha valakit közülünk maga elé hivatott 
a biró, ha csak egy pinczével is birt, mondott a ■ 
hajdúnak valami nem jó illatút, és utasította, j 
hogy a bírót küldje ö hozzá! ugy-ebár szeretnék 
a lázadók, ha egy törvénytudó erélyes biró ilyes 
hazafias üzenetért supárnyába dugatna b* nnünket? ' 
de hová lenne akkor őseink által szerzett, és mind­
ez ideig szüzén megőrzött b u r g e r i  szabadal­
munk ? j.

Azért tehát a legmélyebb alázattal esdiink 
nméltóságodnak,mikéntveszedelmes ujitótársaiuk- ■ 
nak ebbeli korszerűtlen kérelmüket ignorálni és 
bennünket velük együtt eddigi nyugalmas és ma­
radi állapotunkban kegyesen meghagyni méltóz- 
tassék; ígérvén : hogy ez esetre mindannyian a 
jobboldalra térünk ; de ha kérelmünk sikertelen 
leend, akkor valamelyik pinczébe, mint ősi alkot­
mányunk védbástyájának falai között, úgy kikiált ! 
juk a respublikát .hogy az egész nagyhatalmi mi- ! 
niszteriumnak sem sikerűiéiül bennünket kibé- | 
kiteni!

alázatos szolgái 
Maradi Jeremiás és társai

b. gyarmatin burgerek. |

Panasz és óhaj.

H e j de n a g y  a m i b á n a t u n k ,
K o s s s u th  u tá n  nem  v á r h a t u n k ,
D e á k  F e r e n c z  b é re n c z hada :
S ze m é ly e  ellen tá m a d a ,
M é rt a d ta  a n e g y v e n n y o le za t?
M e ly  s z iv ü n k  s le lk ű n k h ö z  to r r a d t.

D e á k  F e r e n c z  bölcs e g y a ty u s  .
O s z t r á k - m ag y ar do 1 e g a ty u s ,
F e la d t a  a n e g y v e n n y o le z a t.
A l k o t m á n y u n k  csak e g y  n y o le z a d .
A n n y i r a  m eg v a n  n y ir b á lv a  . . .
E z é r t  k i á l t j u k  m i m á r m a :
M ig  v é g k é p  ösbze o m la n á n k ,
G y e re  h a za  K o s s u th  a p á n k  !

Endrei.



Sziporkák,
A  8Z  . . éji öl- h ú s h a g yó  kedden é ji 1 2  óra h e lye tt 

9 -et k iá lt o t t .
P á r  p e re z m ú lv a  t a lá lk o z ik  e gy h a za fe lé  ta n to r -  

gó p o lg á rtá rs s a l s k é rd i a z  ő rtő l :
„ H á n y  óra J á n o s  b á t y a ?
— T iz e n k e t t ő  —  v a la  a felelet.
„ H á t  m ié rt k iá lt o t t  a z  im é n t m ég is 9 -et?
— M e r t  nem  a k a r o m  m ég. h o g y  h a m v a zó  sze rd a  

le g ye  a.

E g y  v id é k i kiseb b  vá ro s b a n  b izo n y o s  jó té k o n y - 
c zé lra  m ű k e d v e lő  előadást re n d e zte k  a z  if j a k .

A  h ö lg y v ilá g  sehogy sem a k a r v á n  v á lla lk o z n i a 
k o m é d iá r a , m it v o lt  m .t  te n n i, a női szerepeket is fé r­
fia k  já t s z o t t á k .

A  p u b lik u m  n y u g ta la n u l v á r ta  a z  előadás k e z ­
d e té t s v é g re  is m e g u n v á n  a v á r a k o zá s t to m b o lt és lá r ­
m á z o t t , h o g y  k e z d jé k  m á r a d a ra b o t.

A  n a g y  lá rm á ra  a ztá n  e lő b u v ik  a súgó s k ö v e t­
k e z ő  s z a v a k a t  in té zte  a k ö zö n s é g h e z ;

,,C s a k  n é h á n y  p e r c z n y i tü re lm e t k é r ü n k  m ég, 
m ig  a h e rc ze g n ö  m e g b o r o t v á lk o z ik .a

Szurkapiszkák
A  n a p o k b a n  e g y  k ü lfö ld i d ip lo m a ta  id ő zö tt P e s ­

ten in c o g n ito , m e g lá to g a tta  e g y ik  m in is zte r ü n k e t s 
s o k á ig  b e s zé lte te tt m a g á n a k  a m a g y a r d o lg o k ró l. — A  
m in is zte r  persze égre fö ld re  dicsérte a m a g y a r o k  je­
le n le g i b o ld o g  á lla p o t já t. — E r r e  a d ip lo m a ta  m e g s zó ­
la lt  m a g y a r u l —  m e rt e d d ig  fra n c zia  n y e lv e n  m ent a 
tá rs a lg á s  — m in n  is ő e xja  a m in is zte r a k k o r á t  b á m u lt 
m in t  Á r v a  m egye G o r o v e  u r  abbeli s zá n d é k á n , h o g y  a 
b o b ró i k e rü le te t o tt a k a r ja  h a g y n i ; —  te há t a k ü lfö ld i 
u r  m e g s zó la lt m a g y a r u l m o n d v á n : „k e d v e s  k o llé g a , 
én m ost v a g y o k  e lő szö r ö n ö k  o rs zá g á b a , de a z ö nö k 
d o lg a it  n a g y  fig ye le m m e l k is é re m , s h o g y  e zt m inél 
p o n to s a b b a n  teh essem, im  a m a g y a r n y e lv e t is m e g ta ­
n u lta m . M in d  szé p  a z  a m it d rá g a  k o llé g a  u r m ost n e ­
k e m  e lb e s zé lt, ha ne m  Pé csb e n  m eg u g y a n e zt nekem  
m á s k é n t b e s zé lté k  e l ; — ha m eg nem  sértem  ö n ö ke t 
(‘g y  a d o m á t a lk a lm a z n é k  ö n ö k r e ; m it is e g y m a g y a r 
a d o m a g y ü jte m é n y b e n  o lv a s ta m . —  Ú g y  v a n n a k  b iz 
ö n ö k  e zze l a m o sta ni n a g y  b o ld o g s á g u k k a l m in t a z 
e g y s ze ri c z ig á n y  a k á v é v a l ; — felettébb dicsérte a 
c z ig á n y , h o g y  m ily e n  d rá g a lá tó s  fáintos étel a z  a k á v é , 
— h á t ettél m á r?  k é rd é k  tőle a tö b b ie k , m é g  én n e m  
e t t e m  — fe le lt — hanem  a b á t y á m  l á t t a ,  m i k o r  
m á s о к e 1 1  é k . “

1 f>9

P á rb e s zé d  e g y b a r a n y a i esperes és e g y  pap (k e - 
ro s ztfia ) k ö z t .

E s p . K e ll-e  fia m  H a r k á n y  ?
L o jo s . N e m . —
E .  H á t  C s á n y  ?
L .  A z  sem. —
E .  H á t  M a t y ?
L .  N e m . —
E .  H á t  S á m o d  ?
L .  A z  sem . —
£ .  H á t  T ó t f a lu  ?
L .  N e m . —
E .  H á t  Ip a cs fa  ?
L .  A z  sem . —
E .  H á t  Csepel ?
L .  N e m ?
E .  H á t  B ü d ö s fa ?
L . A z  sem. —
E .  H á t  Té s e n ta ra  el m ennél-e ?
L .  O d a  se, én csak L u z s o k o n  m a ra d o k 7 m e rt a z 

n a g y o n  k ö ze l esik V a is z ló h o z 7 k ö n n y e n  b em ehetek t á r ­
g y a lá s ra , m eg o tt a n n y i k o n v e n c zió m  v a n , h o g y  m ég a 
h a rm a d é v i b ú zá m  se adtam  el.

A  m in a p  e g y e g y ü g y ü  p o lg á rtá rs n a k  k e zé b e  
a k a d t v a la h o g y  a B o rs s ze m (te le n )ja n k ó , nem  tu d ta  m it 
csináljon vele, elől k e zd je  ? h á tu l-e ?  e lvitte  a p a p h o z 
m o n d v á n ; ihol v a n  édes tiszteletes u ra m  e lh o zta m  e zt 
a bo lo nd  ú js á g o t, a z t  m o n d tá k  ró la  a v á r o s b a n , h o g y  
ez a m i m in is zte re in k  ú jsá g a , t.s h o g y  e zt a m i k e s e r­
ves fillé re in k e n  n y o m ta t já k  a m i g y a lá z á s u n k r a .

— I g a z a t  m o n d ta k  A n d r á s  — s zó lt a z üreg pap 
— ha ne m  e zé rt ne h a ra g u d jé k  k e n d  a m in is zté riu m ra , 
m e rt lássa a z ilye n  n a g y  u r a k n a k  sok bolond  p a s s ió ju k , 
d o lg u k  v a n , h á t k e ll n e k ik  e g y  kis m u la tsá g  is.

—  M á r  h o g ya n  értsem  én a z t , ké rd é  A n d r á s  
g a zd a .

— H m ! h á t h a llo tta -e  h íré t A n d r á s  g a zd a  a z  u d ­
v a r i  b o lo n d o k n a k  ?

— Ig e n  is h a llo tta m .
— N o  ! lássa k e nd  e ze k  m ár k im e n te k  a d iv a tb ó l, 

o sztán h o g y  a n a g y  u ra k n a k  le g ye n  e g y kis m u la ts á ­
g u k , h á t fo g a d n a k  e gy u js á g iró t, o s ztá n  a z z a l össze 
ir a tn a k  m in d e n fé le  bolondot.

— Ú g y  h á t ez a B o rs s ze m  J a n k ó  is o ly a n  u r a k  
b o l o n d j a ?

— A z  h á t !
— N o , ig y  m á r értem  a so rt.



IGO

Gróf Andrássy Gyulához. N É V  Z E R Ü Y Á L  L A L A T О К. j j

Gróf Andrássy a m inister —  „ N É P S Z A V A  Щ
Amint mondják, — furcsa ember, , n -p határozott szabadelvű politikai hetilapja Щ
Gyengül nála a „liallérzek- tagjainak nrczképével. Ш
Mihelyt beszél az ellenzek. р к о о к л м м л л  1

De az nem saját hibája, Helyben és vidékre egész évre . . . . 4 frt kr я
A ház „rósz akusztikája“ fél é v r e .........................  ц
Okozza, hogy nem hallja jól, negyed évre . . . 1 „ — =
Amit a „baloldali“ szól. __ _ =

Lám  mind hasznos ta k tik a ! M A T Y I 44 -
Az a hibás akusztika, w l i l J  R A i o  Л Л  1  t i  ? a
Mely ép az ellenzék szavát a . „ s á g a.
A fiilön nem bocsátja át. , . .  c fr t _  >r kHelvben és vidékre egesz evre . • • • о irt кг ^

Andrássy ur lmt egészen .. e evr,e . '  * .  ’ sn ” -
Még sincs jobboldali részen, j .. nesyed m e .  I „ 50 „ p
Ha ott van is szívvel, lábbal,
De legalább „fülére b a l.-  l ü H M i l l S  lÉPÍS Щ У  la jtá ra

Akusztika csodát mivel, lHßO ik
Lehet ö mág lábbal-szivvel számos képekkel, változatos tartalmánál fogva kedélyes
V égtére is egészen bal, olvasmány mindig, — leszállított áron 1 forint helyett
„Akkor aztán mindent jól h a ll.“ ]_ - y  j_r

Papirrágó. ; eg—

-------------  Bem apó vagy Szeben bevétele 1849-ben.
N yilatkozat. (nagyszerű csatakép.)

N agy m egütközéssel olvastam  egy pár né- megrendelési á r a ......................................... 1 frt kr-
met lap különösen pedig a korm ány párt egyik bérmentesen k ü l d v e ................................... 1 ,, 30 „
közlönye jelesül az „E sti L a p n a k “ azon tegnapi s z ín e z v e ....................................................... ]
újdonságát: hogy részem re a sajtóbirósági elnök­
ség által engedményezett, különben egészségi R i » e ' » í k p m ^ i i v i  I  h e v l ó
szempontból használt szabadsági időt arra  liasz- D  1 1 l ^ U »
náltam volna fel, hogy egy katonatiszt feljelen- nagy arezképe l frt.
tése szerint ö F elség érő l s a minisztériumról ú gy

a Ve,b KOSSUTH LAJOS és PIAINAK örökbecsű levelei
Ennélfogva azon katonatiszt feljelentését —  (koie raJzolt arczkepetkei)

miután titkos bemondásának semmi alapja nincs, Második kiadás ............................................... — frt 50 kr.
mit az e tárgybani kihallgatások kifognak de- Diszkötés angolvászonba kötve s aranyozva 2 „ — 
riteni —  elölegesen is roszakaratu rágalomnak Bérmentesen küldve 20 krral több.
nyilatkoztatom s általában az egész közlemény a  fentebbi lapokra e l ő f i z e t h e t n i  s az említett
va ke^ekei^ taga^ma. müveket utánvétre is megrendelhetni kiadóhivatalomban

’ mjUS' MéSZárOS Károly, ^  P etl
a Népszava és Lud as M atyi m é s z á r o s  k á r o l y ,

kiadója kiadótulajdonos.

Rajzoló: B lu m berg T  Felde, szerkesztő Bényel Is tv a iT  Kiadó-tulajdonos : M észáros K a r o ly .  Metsző: Húszba.

Pest, 1869. Nyomatott Vodiáner F.-nél, megyeháztér 9. sz.
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